
 

TÉMA DNE  
 

Nezapomeňte na Sand Creek! 
 

29. listopad 1864: Ochrana spoluobčanů nebo výbuch brutality? 
 

29. listopadu 1864 došlo 
na jihovýchodě Colora-
da k tragédii, která vy-
hrotila konflikt mezi in-
diány a bílými přistě-
hovalci na Velkých pla-
ninách a na dlouhá léta 
poznamenala vztahy ša-
jenského národa a USA. 
Masakr 133 Šajenů a 
Arapahů u říčky Sand 
Creek zůstává nejen bo-
lestnou vzpomínkou na 
krut ě povražděné před-
ky, ale i symbolem a kr-
vavým milníkem v his-
torii Šajenů i Ameriky. 

 
Sand Creek (db) – Za 

úsvitu 29. listopadu na-
padlo více než 700 mužů 
coloradských dobrovolnic-
kých sborů a pravidelné ar-
mády pod velením plukov-
níka Chivingtona šajenský 
tábor náčelníků Černého 
kotlíku, Bílého vidloroha a 
Péřové čapky a arapažský 
tábor  náčelníka Levé ruky. 
Obyvatele vesnice útok do-
konale zaskočil. Černý ko-
tel vztyčil americký prapor 
a bílou vlajku v naději, že 
jeho lidi ochrání. To, co ná-
sledovalo, popisuje náš ko-
respondent Robert Bent:1  

„…uviděl jsem americ-
kou vlajku a slyšel, jak 
Černý kotel říká indiánům, 
aby se postavili kolem ní, a 
tam byli namačkáni — 
muži, ženy i děti. To jsme 
byli ještě asi padesát metrů 
od indiánů. Viděl jsem taky 
vztyčenou bílou vlajku. 
Obě byly na tak nápadném 
místě, že je musel vidět 
každý. Když vojáci začali 
střílet, indiáni se rozeběhli, 
někteří do svých týpí, prav-
děpodobně pro zbraně… 
Myslím, že tam bylo cel-
kem asi šest set indiánů. 
Myslím, že tam bylo pě-
tatřicet bojovníků a nějací 
starci, dohromady kolem 
šedesáti mužů… ostatní od-
jeli z tábora na lov… Po 
výstřelech shromáždili vá-
lečníci ženy a děti a ob-
klopili je, aby je chránili. 
Viděl jsem pět squaw, které 

hledaly úkryt pod břehem. 
Když k nim vojáci dorazili, 
vyběhly a ukázaly se jim, 
aby bylo vidět, že jsou to 
ženy, a prosily o milost, ale 
vojáci je všechny postříleli. 
Viděl jsem jinou squaw, 
která ležela na břehu, pro-
tože ji střela ranila do nohy; 
přišel k ní voják s tasenou 
šavlí; na ochranu zvedla 
paži, ale voják ťal a paži jí 
usekl; převalila se a zvedla 
druhou ruku a on ťal znovu 
a taky tu jí usekl a potom 
odešel a nezabil ji. Zřejmě 
zabíjeli muže, ženy i děti 
bez výběru. Asi třicet nebo 
čtyřicet squaw hledalo o-
chranu v jedné jámě; po-
slaly ven malou, asi šesti-
letou holčičku s bílým pra-
porem na holi; sotva udě-
lala pár kroků, už ji za-
střelili. Všechny ženy v té 
jámě potom pobili a další 
čtyři či pět venku. Squaw 
se vůbec nebránily. Každý 
mrtvý, kterého jsem viděl, 
byl skalpován. Viděl jsem 
jednu rozseknutou ženu 
s nenarozeným děckem, jak 
jsem se domníval, po boku. 
Kapitán Soule mi později 
potvrdil, že to byla pravda. 
Viděl jsem tělo Bílého vid-
loroha — měl useknuté při-
rození a slyšel jsem říkat 
jednoho vojáka druhému, 
že si z něho dá udělat pytlík 
na tabák. Viděl jsem jednu 
ženu, která měla vyříznuté 
přirození… Viděl jsem ma-
lou, asi pětiletou holčičku, 
která se schovala do písku; 
dva vojáci ji objevili, za-
střelili ji pistolemi a potom 
ji za ruce z písku vytáhli. 
Viděl jsem mnoho nemluv-
ňat postřílených v náručí 
matek.“ (V  projevu, který 
John Chivington pronesl 
v Denveru nedlouho před 
masakrem, obhajoval zabí-
jení a skalpování všech in-
diánů, dokonce i dětí. „Hni-
dy dělají vši,“ prohlásil.) 

Bentův popis ukrutností 
potvrzuje i poručík James 
Connor: „Když jsem šel 
druhého dne po bitevním 
poli, nespatřil jsem jediné 
tělo muže, ženy nebo dí-

těte, jež by nebylo skal-
pováno, a v mnoha přípa-
dech byly mrtvoly zoha-
veny tím nejstrašnějším 
způsobem — přirození 
mužů, žen i dětí byla u-
říznuta atd.; slyšel jsem, 
jak jeden voják říká, že 
vyřízl nějaké ženě přiro-
zení a narazil si je na 
klacek; slyšel jsem jiného 
vojáka, který pravil, že 
usekl indiánovi prsty, aby 
mu mohl stáhnout prs-
teny; podle mého nejlep-
šího vědomí a svědomí 
byly tyto ukrutnosti pá-
chány s vědomím J. M. 
Chivingtona a není mi 
známo, že by učinil něja-
ká opatření, aby jim za-
bránil; slyšel jsem, že 
v jednom případě dítě sta-
ré pár měsíců hodili na 
vůz, a když je odvezli kus 
cesty, nechali je ležet na 
zemi, aby zahynulo; sly-
šel jsem také o četných 
případech, kdy muži vy-
řízli ženám přirození a 
natáhli si je na hrušky od 
sedla nebo je nosili na 
kloboucích, když jeli v ú-
tvarech.“ 

Když střelba skončila, 
leželo v táboře 105 žen a 
dětí a 28 mužů. Ve svém 
oficiálním hlášení tvrdil 
Chivington, že zabili 400 
až 500 válečníků. 

Během několika hodin 
šílenství u Sand Creeku 
zničili Chivington a jeho 
vojáci život nebo moc 
všech šajenských a ara-
pažských náčelníků, kteří 
byli pro mír s bílými.    
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Mezi výjimečnými činy ozbrojených složek ve válkách 
s indiány má nedávné tažení našich coloradských dobro-
volníků v dějinách jen málo sobě rovných a žádný se mu 
nerovná konečným výsledkem.  

Lid Colorada si je dobře vědom situace, v níž se ocitl 
třetí pluk během velké sněhové bouře na konci října. 
Mnoho oddílů se probíjelo na shromaždiště Bijou Basin 
v bouři; pochodovaly celé dny hlubokými závějemi, v 
oblacích sněhu, který je šlehal do tváří a oslepoval. I 
tam byli vystaveni týdny arktickému počasí, obklopeni 
holými pláněmi pokrytými metrovým sněhem. Jejich 
zvířata strádala hlady a zimou a mužům se nevedlo o 
mnoho lépe. Na konci měsíce bylo sněhu nad kolena a 
rozkaz je vyzval k dlouhému pochodu. Vzdálenost dvou 
set šedesáti mil urazili za necelých šest dní. 

Za úsvitu dorazili na dohled indiánského tábora, po 
usilovném osmihodinovém nočním pochodu přes drsnou, 
divokou pláň v délce čtyřiceti dvou mil. Na přípravu 
bylo málo času. Jednotky se rozdělily a připravily 
k bitvě již za pochodu a ve chvíli, kdy se slunce objevilo 
na obzoru, vrhly se na nepřítele s řevem, který by 
zahanbil i armádu Komančů. Divoši, ač naprosto
zaskočeni, nebyli nepřipraveni a chvíli zuřivě vzdorovali 
našim řadám. Odhaduje se, že o život přišly tři až čtyři 
stovky divochů. Jejich síla byla na počátku odhadována 
na devět stovek. 

Jejich vesnici tvořilo sto třicet šajenských a nějaká 
arapažská týpí. Ta byla, spolu s tím, co bylo uvnitř, 
úplně zničena. Šlo mimo jiné o velké zásoby mouky, 
cukru, kávy, čaje atd. Našly se ženské a dětské oděvy; 
také knihy a mnoho dalších předmětů, jež musely 
pocházet z přepadených vozů a domů. Byl objeven jeden 
skalp bělocha, zjevně stažený v posledních dnech.  

Mezi zabitými byli všichni šajenští náčelníci, Černý 
kotlík, Bílý vidloroh, Malý plášť, Levá ruka, Naražené 
koleno, Jednooký a další neznámého jména. Kmen zůstal 
bez předáků a je téměř úplně zničen. Mezi zabavenými 
zvířaty byl značný počet vládních koní a mul.  

Indiánský tábor byl dobře připraven na obranu. Půl 
míle podél říčky se táhla linie střeleckých okopů a po-
dobná linie se stáčela kolem přilehlého kopce. V délce 
několika mil byly na důležitých místech vyhloubeny 
jámy. Po bitvě bylo z jedné jámy vytaženo dvacet tři 
indiánů a z jiné dvacet sedm.  

Ať už na tento hrdinský čin pohlížíme jako na pochod, 
nebo jako na bitvu, má jen málo, pokud vůbec, sobě 
rovných. 260 mil pochodu v pěti dnech a několika málo 
hodinách, hlubokým sněhem, se skrovnými zásobami, 
mimo cesty, je pozoruhodným činem, naprosté zaskočení 
indiánské vesnice je bezprecedentní. V žádné jiné bitvě 
na území Severní Ameriky nebylo zabito tolik indiánů. 

Krátce před bojem údajně jedna stará squaw částečně 
zburcovala vesnici zprávou, že se blíží velké stádo bi-
zonů. Slyšela lomoz artilérie a dusot pochodujících 
oddílů, ale její lidé o tom pochybovali. Zakrátko byly 
jejich pochyby rozptýleny, ale nikoli bizony. 

Mohli bychom vyprávět tisíce příhod o smělých jed-
notlivcích a událostech toho dne, ale nedostává se nám 
prostoru. Přenecháváme svědectví očitých svědků kroni-
kám. Všichni si vedli dobře a coloradští vojáci se opět 
pokryli slávou. 
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Vó'kaa'ọhvó'komaestse 

(Bílý vidloroh), šajenský 

náčelník v roce 1851.  
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Další svědectví o krveprolití u Sand Creeku: 
John S. Smith vypovídá před vyšetřovací komisí Kongresu 

 
 

Washington — 14. března 
1865 přijali pánové Gooch a 
Buckalew, členové vyšetřova-
cí komise Kongresu Spoje-
ných států  zabývající se vá-
lečnými zločiny během ob-
čanské války, přísahu a výpo-
věď pana Johna S. Smithe. 
Dlouho očekávané svědectví 
přímého účastníka tragických 
událostí  u Sand Creeku de-
maskovalo „slavné vítězství 
Chivingtona a jeho mužů nad 
divochy.“ Přinášíme vám ú-
ryvky z protokolu.3 
 
Otázka: Kde je vaše bydliště? 
Odpověď: Fort Lyon, Colorado. 
Otázka: Jaké je vaše zaměstnání? 
Odpověď: Indiánský tlumočník Spo-
jených států a zvláštní pověřenec pro 
indiány. 
Otázka: Povíte komisi vše, co víte 
v souvislosti s listopadovým útokem 
plukovníka Chivingtona na indiány 
kmene Šajenů a Arapahů? 
Odpověď: Velitel pevnosti Fort Lyon 
indiány přesvědčil, aby zůstali po-
blíž, a přislíbil jim ochranu. Radil 
jim, aby odešli na místo zvané Sand 
Creek, které je asi čtyřicet mil na se-
veroseverovýchod od Fort Lyonu. 
Major S. G. Coley si mě zavolal, aby 
se otázal, zda jsem schopen a ochoten 
tyto indiány navštívit, zjistit jejich 
počet, jejich převládající postoj k bí-
lým a místa, kde se mohou ve vnit-
rozemí nacházet další tlupy. Vydal 
jsem se do této indiánské vesnice 26. 
listopadu. Ráno devětadvacátého se 
pod vesnicí objevil velký počet vojá-
ků. Hlavní náčelník těchto Šajenů 
Černý kotel tábořil s námi. Před ně-
kolika lety dostal od plukovníka 
Greenwooda pěknou americkou vlaj-
ku. Vyvěsil ji na vršek svého týpí a 
pod ni přivázal malý bílý prapor, jak 
byl poučen, že má učinit v případě, 
že by se v prérii setkal s nějakými 
vojáky. Potom jsem opustil náš tábor 
a vyrazil k oddílu vojáků, který byl 
nejblíže vesnici. Předpokládal jsem, 
že má přítomnost a vysvětlení uklidní 
situaci. Ale vypálili na mě několik 
salev a já se vrátil do tábora a do své-
ho týpí. 
Otázka: Kolik indiánů tam bylo? 
Odpověď: Sto šajenských rodin a 
šest nebo osm arapažských týpí. 
Otázka: Kolik byste řekl, že to bylo 
celkem lidí? 
Odpověď: Asi 500. 
Otázka: Znáte důvody útoku na tyto 
indiány? 

Odpověď: Neznám žádný přesný 
důvod. Slyšel jsem, že celá tato válka 
s indiány vypukla kvůli sobeckým 
zájmům. Plukovník Chivington usi-
loval o zvolení do coloradského kon-
gresu; na jaře loňského roku očekával 
rozkaz odejít na frontu a tato indi-
ánská válka znamenala, že udrží sebe 
a své vojáky doma a pomůže mu to 
uskutečnit jeho volební záměry. Měl 
pluk dobrovolníků a nechtěl je pro-
pustit, aniž by mu udělali službu. 
Různí lidé — mezi nimi i já — se ho 
opakovaně ptali, kde bude hledat ne-
přátelské tlupy. Titíž náčelníci, kteří 
zahynuli v té šajenské vesnici, se jen 
krátce před útokem vypravili do Den-
veru, aby se s plukovníkem Chiving-
tonem setkali. Sám jsem tehdy tlu-
močil. 
Otázka: Je vám známo, zda plukov-
ník Chivington znal před útokem přá-
telský charakter těchto indiánů? 
Odpověď: Podle mě znal. 
Otázka: Z čeho váš názor vychází? 
Odpověď: Ze skutečnosti, že zasta-
voval všechny osoby, které by ho 
chtěly předjet. Zadržel poštu a nedo-
volil nikomu, aby se během jeho pře-
sunu z Denveru do Fort Lyonu dostal 
před něj. Dal hlídat starého 
plukovníka Benta, bývalé-
ho pověřence pro zdejší in-
diány; zastavil pana Hague-
se a další lidi, kteří cesto-
vali do Fort Lyonu. Jeho 
příjezd do pevnosti byl pře-
kvapením a okamžitě po-
stavil kolem opevnění hlíd-
ky.  
Otázka: Jednalo se o něco 
víc než obvyklou opatrnost 
při pronásledování indiá-
nů? 
Odpověď: Jistě, pane. Byl 
zpraven, že v okolí Fort 
Lyonu nejsou kromě Šaje-
nů Černého kotlíku a Ara-
pahů Levé ruky žádní jiní 
indiáni. 
Otázka: Kdy jste s plukovníkem Chi-
vingtonem hovořil? 
Odpověď: V den útoku. Dával mi 
mnoho otázek o náčelnících, kteří 
tam byli, a zda je poznám, kdybych 
je viděl. Řekl jsem mu, že bych si 
mohl vzpomenout na nejvýznamnější 
náčelníky. Byli strašně zohavení, le-
želi tam ve vodě a písku; většina 
v korytě potoka, mrtví a umírající, 
zmítající se v posledním tažení. Byli 
tak zohavení, zmáčení a obalení 
v písku, že jsem měl velké potíže je 
poznat. Ale některé jsem poznal — 
mezi nimi Stojícího ve vodě, Jednoo-
kého, Péřovou čapku, který byl před 
dvěma roky ve Washingtonu s jiho-
šajenskou delegací. Domníval jsem 

se, že mezi nimi najdu i Černý kotlík, 
ale nebyl tam. Byl tam jeden, který 
měl jeho postavu a rysy, ale byl tak 
strašlivě zohavený, že jsem se v něm 
spletl.  

Myslím, že jsem viděl celkem ko-
lem sedmdesáti mrtvých těl; z větší 
části žen a dětí. Mohlo tam být třicet 
válečníků, starých a mladých; zbytek 
byly ženy a malé děti různého věku. 
Otázka: Byly ženy a děti zabíjeni bez 
rozdílu, nebo pouze když byli s vá-
lečníky? 
Odpověď: Bez rozdílu. 
Otázka: Viděl jste, že by byly spá-
chány nějaké barbarské činy? 
Odpověď: Ano, pane; viděl jsem těla 
rozřezaná na kusy, strašnější zohave-
ní jsem nikdy nespatřil; ty ženy celé 
rozřezali na kusy. 
Otázka: Jak je rozřezali? 
Odpověď: Noži; skalpované, roz-
stříknuté mozky, dvouměsíční třímě-
síční nemluvňata; leželi tam staří i 
mladí, od kojenců po válečníky. 
Otázka: Viděl jste je, když byli zo-
havováni? 
Odpověď: Ano, pane. 
Otázka: Kdo je zohavoval? 
Odpověď: Vojáci Spojených států. 

Otázka: Hovořil jste o těchto barbar-
ských činech s plukovníkem Chi-
vingtonem? 
Odpověď: Ne, pane; nemohl jsem o 
tom ani promluvit, protože se ke mně 
chovali nepřátelsky kvůli mé přítom-
nosti.  Zřejmě předpokládali, že bych 
je mohl zkompromitovat. 
Otázka: Došlo tam ještě k jiným bar-
barským činům a zvěrstvům kromě 
těch, o nichž jste se už zmiňoval a 
která jste viděl? 
Odpověď: Ano, pane; měl jsem syna 
ze smíšeného svazku, který se vzdal. 
Protože byl míšenec, nedoufal v mír-
né zacházení, navíc viděl, jak na mě 
střílejí, takže nejprve uprchl s indiány 
asi míli od tábora. Během boje se 

vrátil do mého týpí. V té době bylo 
obklíčeno vojáky. Přišel v míru a po-
sadil se tam; zůstal tam celý den a 
noc, ale následujícího dne odpoledne, 
kolem čtvrté hodiny, když jsem seděl 
v táboře, přišel k týpí nějaký voják a 
zavolal mě. Vstal jsem a šel ven, chy-
til mě za paži a odvedl na Chiving-
tonovo stanoviště, které bylo od nás 
padesát metrů. Řekl mi: „Je mi líto, 
že vám to říkám, ale vašeho syna 
Jacka zabijí.“ Věděl jsem, jaké ná-
lady vůči indiánům tu panují a že je 
zbytečné snažit se tomu zabránit. 
Odpověděl jsem: „Nemohu s tím nic 
dělat.“ Potom jsem zamířil k Chi-
vingtonovi, který stál u svého ohniš-
tě; když jsem byl pár metrů od něj, 
uslyšel jsem střelbu z pistole a viděl 
skupinku, která vtrhla do mého týpí. 
Řekli mi, že je Jack po smrti. 
Otázka: Co plukovník Chivington 
podnikl v souvislosti touto událostí? 
Odpověď: Major Antony, který tam 
byl, řekl plukovníkovi Chivingtono-
vi, že zaslechl nějaké poznámky o 
tom, že si přál Jacka zabít, že ho 
mohl zachránit a že jim mohl být u-
žitečný, protože dobře zná území Ša-
jenů a Arapahů a mohli by ho využít 

jako průvodce nebo tlumočníka. Plu-
kovník Chivington majoru Anthony-
mu odpověděl, jak mi major sám ře-
kl, že nedostal žádné rozkazy a že si 
má své rady nechat.  
Otázka: Kolik válečníků mělo být 
podle zprávy plukovníka Chivingtona 
v indiánském táboře? 
Odpověď: Kolem devíti stovek. 
Otázka: Kolik jich tam bylo? 
Odpověď: Asi dvěstě; v jednom týpí 
žijí v průměru dva válečníci a stálo 
tam kolem stovky týpí… Myslím, že 
tam mohlo být kolem 60 nebo 70 oz-
brojených válečníků, kteří se posta-
vili na odpor a bojovali. Ti, kdo ne-
měli zbraň, se snažili co nejrychleji 
zmizet. 

 John Simpson SmithJohn Simpson SmithJohn Simpson SmithJohn Simpson Smith se narodil v prosinci 1810 ve státě 
Missouri. Již v roce 1830 přišel do podhůří coloradských 
hor a po mnoho let pracoval pro Bentovu a St. Vrainovu 
společnost jako lovec, obchodní zástupce a později i tlu-
močník. Záhy se oženil s Šajenkou a s jejím kmenem se 
velice sblížil. Je pokládán za prvního bělocha, který 
zvládl šajenštinu natolik, aby mohl tlumočit. Od konce 
40. let působil v armádních službách jako průvodce a 
tlumočník. Stal se oficiálním tlumočníkem šajenštiny a 
jeho jméno se objevuje na smlouvách, které Šajeni s USA 
uzavřeli. Kolem roku 1852 sestavil rukopisný slovníček 
šajenštiny a arapažštiny.  

V listopadu 1864 se stal očitým svědkem masakru u Sand Creeku, kde přišel o syna 
Jacka. Šajeni říkali Smithovi Pó'oomạtse („Šedá pokrývka“) ve významu „Černono-
žec,“ protože jeho první žena z tohoto kmene pocházela. V roce 1870 doprovázel 
delegaci Šajenů a Arapahů do Washingtonu a zemřel několik dní po svém návratu 
v oklahomském Darlingtonu, středisku šajenské rezervace. 
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Chivington se cítí nevinen
 
Denver — Alexander 
W. Atkins, veřejný notář 
v coloradském Denveru, 
ověřil 26. dubna 1865 
výpověď Johna M. Chi-
vingtona pro vyšetřovací 
komisi Kongresu. Přiná-
šíme exkluzívně nejdů-
ležitější pasáže tohoto 
dokumentu, v němž Chi-
vington obhajuje sebe a 
své muže.4 

 
Otázka: Jaké je vaše byd-
liště, věk a povolání? 
Odpověď: Mým bydlištěm je 
Denver v Coloradu; je mi 
čtyřicet pět let; byl jsem plu-
kovníkem 1. coloradské jízdy 
a byl jsem vyřazen ze služby 
osmého ledna, nebo kolem 
tohoto data, a od té doby se 
ničím nezabývám. 
Otázka: Sdělte nám, jak nej-
rychleji budete moci, počet 
indiánů, kteří byli ve vesnici 
v době útoku; kolik bylo vá-
lečníků; kolik starých mužů; 
kolik žen a kolik dětí? 
Odpověď: Podle nejlepších 
mně dostupných informací 
bylo v tomto indiánském tá-
boře kolem jedenácti nebo 
dvanácti stovek indiánů: asi 
sedm set z nich byli válečníci 
a zbytek ženy a děti. Nevím 
o tom, že by mezi nimi byli 
staří muži. Nacházel se tam 
neobvyklý počet mužů, pro-
tože váleční náčelníci obou 
národů se zjevně shromáždili 
za jistým účelem. 
Otázka: Jak velký počet indi-
ánů byl zabit; kolik bylo žen 
a kolik dětí? 
Odpověď: Podle nejlepších 
informací, které jsem získal, 
soudím, že bylo zabito pět 
nebo šest stovek indiánů; ne-
mohu počet zabitých potvr-
dit, ani nemohu potvrdit po-
čet zabitých žen a dětí. Dů-
stojníci, kteří na můj rozkaz 

procházeli po boji bitevní po-
le, hlásili, že viděli jen málo 
zabitých žen a dětí, ne více 
než mohlo přijít o život při 
útoku na tábor. Já sám jsem 
některé části bitevního pole 
po boji procházel a viděl 
jsem pouze jednu zabitou že-
nu a jednu, která se oběsila; 
mrtvé dítě jsem neviděl. 
Podle dostupných poznatků 
jsem dospěl k závěru, že bylo 
zabito jen pár žen a dětí. 
Domnívám se, že při útoku 
na indiánský tábor větší část 
squaw a dětí unikla, zatímco 
válečníci zůstali a postavili 
se mým vojákům. 
Otázka: Jaké důvody vás 
vedly k útoku? Jaké jste měl 
důvody, pokud jste nějaké 
měl, věřit, že Černý kotel ne-
bo jiný indián či indiáni v tá-
boře pociťují vůči bílým ne-
přátelství? Uveďte podrobně, 
jak budete schopen, jména 
všech domnělých nepřátel-
ských indiánů s daty a místy 
jejich nepřátelských činů. 
Odpověď: Mým důvodem 
k podniknutí útoku na tento 
indiánský tábor bylo pře-
svědčení, že indiáni v táboře 
jsou nepřátelští vůči bílým. 
Je mimo vší pochybnost, že 
patřili ke kmenům, které od 
loňského jara do podzimu za-
vraždily mnoho lidí a zničily 
mnoho majetku podél řek 
Platte a Arkansas. Je-li indi-
ánský kmen ve válce s bí-
lými, nelze určit, která část 
kmene nebo kteří jeho přís-
lušníci jmenovitě se dopustili 
nepřátelských činů. Nanejvý-
še můžeme zjistit, že činu se 
dopustili indiáni z určitého 
kmene. Během jara, léta a 
podzimu 1864 se Šajeni a 
Arapahové, v některých pří-
padech podpořeni nebo nave-
deni Súji, Kajovy, Komanči a 
Apači, dopustili mnoha ne-
přátelských aktů na území 
mezi Skalnatými horami a ře-

kami Little Blue, Platte a Ar-
kansas. Zavraždili mnoho bí-
lých, další zajali a zničili ma-
jetek v hodnotě 200 až 300 
tisíc dolarů. Jejich shromaž-
diště bylo u pramenů řeky 
Republican, asi sto mil od to-
hoto indiánského tábora. Měl 
jsem všechny důvody věřit, 
že tito indiáni jsou přímo ne-
bo nepřímo zapojeni do ná-
silností vůči bílým. Neměl 
jsem žádné prostředky ke 
zjištění jmen indiánů, kteří se 
násilností dopustili, kromě 
prohlášení samotných indi-
ánů; a vztah indiánů v zá-
padních oblastech k pravdě a 
pravdomluvnosti, stejně jako 
jejich respekt vůči počest-
nosti žen, které jim padly do 
rukou — nic z toho nepodpo-
ruje důvěru v tyto indiány… 
V táboře jsme objevili skalpy 
19 bílých osob. Jeden z lé-
kařů mě informoval, že jeden 
ze skalpů byl stažen z hlavy 
oběti nanejvýš před čtyřmi 
dny. Mohu zmínit dítě zajaté 
v táboře, které zdobilo šest 
skalpů bílých žen; skalpy 
museli buď tito indiáni získat 
sami, nebo jim je poskytli 
k potěše a rozptýlení jejich 
pobratimové, kteří byli, jak 
říkají, v přátelských vztazích 
s bílými. 
Otázka: Uveďte další skuteč-
nosti dle svého uvážení, nebo 
skutečnosti nezbytné k plné-
mu pochopení všech zále-
žitostí spojených s útokem na 
indiány u Sand Creeku.  
Odpověď: Od srpna 1863 
jsem měl k dispozici ty nej-
přesvědčivější důkazy o ali-
anci Sújů, Šajenů, Arapahů, 
Komančů a Apačů namířené 
proti bílým. Plánovali přeru-
šit, nebo pokud po bude mož-
né, úplně zastavit veškerou 
dopravu mezi Státy a Skal-
natými horami na trasách po-
dél Arkansasu a Platte a tuto 
oblast vylidnit. Po dlouhou 

dobu byli k těmto indiánům 
vysíláni emisaři konfederač-
ních států, aby je štvali proti 
bílým. Mezi nimi byl i Gerry 
Bent, poloviční Šajen, ale 
vzdělaný a se vzhledem bě-
locha, který sloužil pod Pri-
cem v Missouri a později se 
stal konfederačním záškod-
níkem, padl do zajetí, složil 
slib věrnosti a byl propuštěn, 
načež se připojil k indiánům 
a stal se jedním z předních 
vůdců při nájezdech proti bí-
lým…  

Šajeni a Arapahové, proti 
nimž jsem bojoval u Sand 
Creeku, se setkali u Walnut 
Creeku s kolonou vládních 
vozů a poté, co okázale 
projevili přátelství potře-
sením rukou s každým v ko-
loně, náhle zaútočili, čtrnáct 
lidí zabili, další zranili a 
zabité skalpovali a zohavili 
tím nejnelidštějším způso-
bem. Dva ze skalpovaných 
byli ještě naživu, jedním byl 
čtrnáctiletý chlapec, který se 
následně zbláznil… Rodina 
Hungateových, manželé a je-
jich dvě děti, byla brutálně 
zavražděna a skalpována ne-
celých patnáct mil od Den-
veru. Těla byla kvůli pohřbu 
převezena do Denveru. Při 
pohledu na ta těla by každý, 
kdo by v té chvíli věřil v přá-

telskost těchto indiánů, musel 
mít opravdu zvláštní předsta-
vu o jejich zvycích…  

Po mém příjezdu do Fort 
Lyonu jsem během rozho-
vorů s majorem Anthonym, 
velitelem pevnosti, a majo-
rem Colleym, pověřencem 
pro indiánské záležitosti, 
neslyšel nic o tom, že by tito 
indiáni [u Sand Creeku] byli 
pod ochranou vlády; naopak 
major Anthony mi opakova-
ně tvrdil, že několikrát musel 
na tyto indiány střílet a že se 
chovali nepřátelsky. Během 
mého pobytu ve Fort Lyonu 
naléhal na okamžitý útok na 
indiány, dříve než zjistí sílu 
posádky. Stejné přání měl i 
major Colley… je zvláštní, 
že jsem nedávno zjistil, že 
tito muži odsuzují útok na 
indiány nejhorlivěji.  

Závěrem tudíž se vší úctou 
žádám jako akt spravedlnost 
pro sebe a své muže, jimž 
jsem měl tu čest velet v jedné 
z nejtěžších výprav, jež se 
v této zemi uskutečnily a kdy 
jsme pouze využili právo 
každého amerického občana, 
o připuštění důkazů svědčí-
cích v náš prospěch a potvr-
zujících v souladu s naším 
přesvědčením, že šlo o pro-
jev povinnosti vůči nám sa-
motným a civilizaci. 

 John M.  Chiv ing ton , známý jako „bojovný fa-
rář,“ se narodil v Ohiu kolem roku 1820. Roku 
1844 byl  vysvěcen na pastora 
metodistické církve. 1853 se 
účástnil výpravy metodistic-
kých misionářů k Huronům.  

1860 se stal předsedajícím 
starším své církve v oblasti 
Skalnatých hor. Organizoval 
nedělní školy ve zlatokopec-
kých táborech kolem Denveru.  

Později se stal velitelem coloradské domobrany. 
Byl to vysoký muž s mohutnou hrudí a silným 
krkem. Indiánům připomínal velkého vousatého bi-
zona s šíleným leskem v očích. Když zemřel, Colo-
raďané i metodisté mu vzdali poctu jako hrdinovi a 
velkému muži. 

 

 

VÝROČNÍ BÁSEŇ PRO ŠAJENY, KTEŘÍ ZEMŘELI U SAND CREEKU 
Lance Henson 
 

když jsme urazili tu dlouhou cestu 

přes chladná postříbřená pole 

kolem kamenných milníků s vyrytými jmény 

těch kteří nás opustili 
 

promluvíme poprvé k podzimu 

k jezírkům v prérii 
 

dotýkaje se mrtvé trávy 
  

naše hlasy zbarvené ostražitostí 
 

(ze sbírky A Cheyenne Sketchbook) 

 

· · · 
vyrudlý cár červené deky 
na plotě z ostnatého drátu  
u sand creeku 
 

vlaje ve stepním větru 
za sto třicet dva let  
vzpomínek 

 
(Lance Henson, 1996.  
Úryvek z básně Dvanáct písní 

v jazyce nepřátel) 
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Metodisté projevili lítost nad masakrem 
 
Sjednocená metodistická církev usiluje 
o odpuštění a usmíření za masakr ša-
jenské vesnice, k němuž došlo v roce 
1864. Zahynulo tehdy 200 původních 
Američanů, většinou žen a dětí. Podle 
usnesení, které bude předneseno v dub-
nu 1996 na generální konferenci této 
denominace, napadla před úsvitem 29. 
listopadu 1864 1. coloradská jízda, 
jednotka dobrovolníků pod velením 
laického metodistického kazatele Johna 
Chivingtona, indiány vedené náčelní-

kem Černým kotlíkem. Generální kon-
ference se sejde v coloradském Den-
veru, nedaleko od místa masakru. 

Podle autora prohlášení Alvina Dee-
ra, metodistického pastora působícího 
v oklahomských městech El Reno a 
Kingfisher, bylo náčelníkovi Černému 
kotlíku řečeno, že americká vlajka vla-
jící nad jeho týpí ochrání vesnici před 
útoky armády Spojených států. Přesto 
Chivingtonův jízdní oddíl tábor napadl. 
Armáda Chivingtona za nájezd pochvá-

lila a Coloraďané i metodisté ho až 
do jeho smrti v roce 1894 oslavovali 
jako hrdinu a průkopníka. 

Deerovo prohlášení předpokládá, 
že se delegáti generální konference 
zaváží „zhojit rány usmířením a po-
zvou kmenové starší a duchovní 
vůdce, aby se s námi posadili k mod-
litbě, požehnali nám a umožnili nám 
vyléčit otevřené rány minulosti.“ 
 

(Christian Century, 6. 3. 1996) 
 

V místě indiánského masakru se chystají změny 
Správa parků plánuje národní památník 

 

EADS, Colorado — Ticho a prázdno-
ta kolem v ohromném travnatém mo-
ři rozprostírajícím se až k bleděmod-
rému obzoru. Chuchvalce suché řepe-
ně bere vítr, dravci se rozhlížejí z re-
zavých sloupků plotu. 

Za mlčenlivých rán, jako je toto, 
kráčí někdy podél klikatého toku Sand 
Creeku indiánští poutníci a poslou-
chají. Říkají, že občas zaslechnou vý-
křiky a vzlyky. „Někteří z nás slyší 
duchy neustále,“ svěřuje se Laird Co-
metsevah, šajenský náčelník, který 
sem přichází každý rok. „Někdo slyší 
ženy, já slyším děti.“ 

Šajeni a Arapahové musejí urazit 
dlouhou cestu, aby si na této opuště-
né prérii mohli připomenout 163 in-
diánů, které postříleli a rozsekali co-
loradští kavaléristé během známého 
masakru u Sand Creeku v roce 1864. 
Vraždění, zprvu oslavované jako vel-
ké vítězství, vyvolalo dvanáct let kr-
vavých válek po celých Velkých pla-
ninách. 

Vyšetřování později ukázalo, že 
dvě třetiny zabitých tvořily ženy, děti 
a nemluvňata. Očití svědci hovořili o 
prstech a uších uřezaných jako tro-
feje, o nemluvňatech, které útočníci 

nechali zemřít na mrazivé zemi, o že-
nách, které padaly vojákům k nohám 
a prosily o slitování.  

„M ůžete si myslet, že je nemož-
né, aby bílí lidé takto párali a mrza-
čili lidské bytosti, jako se to dělo 
tam,“ napsal kapitán Silas Soule, vo-
ják, který masakr viděl, „Ale každé 
slovo, které jsem vám řekl, je prav-
da, kterou nemohou popřít.“ 

Indiáni se už dlouho snaží získat 
toto místo do svého vlastnictví a u-
tišit neklidné duše, které se tu podle 
nich toulají. Zhruba před 20 lety se 
potomci obětí od Sand Creeku dali 
dohromady a hledali způsob, jak toto 
území koupit. 

V prosinci jistý obchodník s vaz-
bami na tyto kmeny pozemky na mís-
tě masakru koupil a daroval jim je. 
Kmeny je obratem pronajaly správě 
národních parků, která zde vytváří 
první historický památník ve Spoje-
ných státech věnovaný masakru.  

„Tvoříme tady dějiny,“ prohlásila 
Alexa Robertsová, která na lokalitu do-
hlíží. „Šlo o jednu z nejkontroverznějších 
epizod v historii Západu. Je jako Little 
Big Horn a příslušníky indiánských kme-
nů nebyla nikdy zapomenuta.“ 

Představitelé parku očekávají 30 
tisíc návštěvníků ročně. Památník 
by měl mít rozlohu 5 000 ha a měl 
by zahrnovat informační centrum a 
tabule popisující sled událostí. 
Otevření se plánuje do tří let. 

Když sedíte 12 mil od malého 
rančerského městečka Eads v jiho-
východním Coloradu, zdá se, že se 
Sand Creek od dob masakru změnil 
jen málo. Za poslední století tu vy-
rostlo pár topolů, ale ostré záto-
činy vyschlého koryta a vlnící se 
step zůstávají stejné.  

Avšak život se změnil. Na místě 
kdysi plném kovbojů a indiánů už 
najdete jen kovboje. Bizoni zmizeli, 
zápaďácké nálevny téměř také a zmizeli 
samozřejmě indiáni. S těmito změnami 
bledne vzpomínka na Sand Creek. Tato 
lokalita se stala oblíbeným místem pro 
lov králíků, odhazování odpadků a 
nedělní pikniky. 

V roce 1964 koupil tyto pozemky 
William Dawson, soudce a rančer. Za-
nedlouho se objevili indiáni. „Cho-
vali se vždy zdvořile. Říkali, že zde 
zemřeli jejich příbuzní a zda by se 
nemohli na ta místa podívat,“ vzpomí-
nal. Dawson nakonec území o rozloze 

586 hektarů prodal Jamesi Druckovi, 
který půdu převedl na indiány. 

Pro maličké Eads se 747 obyvateli 
znamená významná historická lokalita 
za humny naději na zlepšení hospodář-
ské situace a zároveň obavy ze zápla-
vy turistů. „Překvapuje mě zájem, kte-
rý se tomu věnuje,“ říká dvaapadesáti-
letý Thomas Davis, místní lékárník. 
„Možná je to pro indiány jistý druh za-
dostiučinění.“ 
 

DAVID KELLY , Los Angeles Times 
 

(The New & Observer, 11. 2. 2004)5 

 

Pravnuk Mladého telete říká: „Není to lokalita, ale posvátná země!“ 
 

 

Norman (rt) — John Sipes 
ml. je jižní Šajen, který po-
chází z okolí oklahomského 
Clintonu. Bývalý řidič ka-
miónu se od roku 1979 vě-
nuje sbírání příběhů o šajen-
ské minulosti a sestavuje ge-
nealogie příslušníků kmene.  

Jeho prababičkou byla Mo'ká'e, 
Mladé bizoní tele, která ve dva-
ceti letech přežila Sand Creek, 
ale během řádění Chivingto-
nových mužů přišla o celou ro-
dinu. Díky tomuto zážitku se 
stala válečnicí a doprovázela 
manžela na válečných výpra-
vách. Příběh Mo'ká'e vedl Joh-
na Sipese k hlubšímu zájmu o 
tragédii u Sand Creeku.  

Pátral po přesném místě ma-
sakru. Navštívil několik sta-
rých mužů, kteří ho znali. Ptal 
se jich na „Sand Creek“ a oni 
odpovídali: „Sand Creek?“ A 

John Sipes na to: „Ano, tomu 
místu tak říkají.“ Oni ale pra-
vili: „Proč tomu říkají místo? 
Je to posvátná země. Míníme 
tím, že byla požehnána.“ Dva 
dny po boji se lidé k Sand 
Creeku vrátili. Šajeni se vrá-
tili a celou oblast požehnali, 
dokonce i v kopcích, protože 
země byla všude poseta těly. 
Pamětníci říkali, že vojáci 
lidi pronásledovali až osm 
mil daleko. „Dnes už si mys-
lím,“ říká John Sipes, „stejně 
jako většina starých lidí, s 
nimiž jsem mluvil, že Sand 

Creek není místo. Je to po-
svátná země. Byla požehná-
na. Proto nechci pracovat s 
nikým, kdo říká, že je to lo-
kalita Sand Creek. Nesouhla-
sím s tím, že je to lokalita. 
Můžete pouze vymezit určitý 
kousek země a říci, že tam 
byl Sand Creek. Mohu vás 
ujistit, že Šajeni, kteří měli 
někoho, kdo tam zemřel, to 
tam nekoupí, rozhodně ne.“ 

…Je nezbytné, aby byla 
pravda o Sand Creeku plně 
pochopena jak těmi, kteří Ša-
jeny nejsou, tak Šajeny. A to 

je opravdu těžká věc, nevi-
dím celou pravdu vycházet 
na světlo. Ale pravda, která 
musí vyjít najevo je, že lidi 
zabila zlovůle a nemravnost, 
že nemělo dojít k tomu, aby 
pro slávu a moc několika jed-
notlivců byly obětovány lid-
ské životy. Ale Šajeni na to 
nikdy nezapomenou. Mladí 
lidé by si to měli provždy 
vrýt do paměti. To je vše, co 
mohu o Sand Creeku říci. Ty 
dveře se už nikdy nezavřou. 
Zůstane to tam a nikdy to 
neodejde.“ 6 

 

Smoky Hills News – 29. listopadu 2004 strana 4

 
 

ŠAJENSKÝ PODZIM 
 
Stíny natahují  
kostnaté pavoučí prsty 
 

Večerní slunce 
pořezané vrcholky trav 
krvácí 
 

Zima přibíhá jako hladový pes 
a plazí jazyky sněhu 
 

Duší se chápe severák 
jak prachového peří 
oškubaných husí 
a nic nevrací 
 

Krev si země bere zpátky 
 

Suchý potok 29. listopadu 1864 
řeka Stanových tyčí 27. listopadu 1868 
Prašná řeka 25. listopadu 1876 
kdy měsíc nastavil  
smrtelně bledou tvář 
 

Tráva roste dál 
a pěšinkou ve vlasech 
přichází budoucnost 
 

Jen 
buďte opatrní 
koncem listopadu 
To samozvaní soudci 
vraždí neviňátka 
 
(Roman Tadič, 1999) 

 

1 Citováno z: Dee Brown, Mé srdce pohřběte u Wounded knee (Odeon, Praha 1976), str. 65–7. Překlad Dušan Zbavitel. Upraveno. 

2 Zdroj: www.pbs.org/weta/thewest/resources/archives/four/sandcr.htm. Překlad R. Tadič, zkráceno. Děkuji p. P. Mizerovi, který mě na materiál upozornil. 
3 Svědectví Johna Smithe se objevilo na výše uvedené internetové adrese. Překlad R. Tadič, výrazně zkráceno. 
4 Výpověď J. Chivingtona opět na výše uvedené internetové adrese. Překlad R. Tadič, zkráceno. 
5 Za poskytnutí článku děkuji L. Šavelkové. Překlad R. Tadič.   
6 Zdroj: Tears in the Sand, Interview with John Sipes, Jr.; listopad 1996 (www.krma.org/tears/interv2.html). 

      
Editor zvláštního vydání Smoky Hills News k 29. listopadu 1864 Roman Tadič (Áhanátamaō'o) 

 


